
Power Swabs - Power Swabs - .45 cal, 125 count

• Durable cotton swab construction with 7.5" flexible bamboo handle
• Disposable
• Fits lands and grooves better than a patch for maximum cleaning
• No mess cleaning
• Fast and easy to use

Attributes

Name: Power Swabs - .45 cal, 125 count
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001187
Mfr. No.: 1099927
Caliber: 45 Caliber
Delivery weight: 0.085kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 216mm
UPC: 661120417583
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Sicherheitshinweise für Tipton Power Swabs .45 cal,
125 Stück

Einführung
Herzlich willkommen! Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen zur Verwendung der Tipton Power
Swabs für die .45 Kaliber. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich aufbewahrt wird, fern von
Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie sich an alle Anweisungen zur sicheren Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Power Swabs ausschließlich für die Reinigung von Waffen mit einem Kaliber von .45.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Verwenden Sie die Swabs nicht, wenn Sie Anzeichen von Allergien oder Empfindlichkeiten gegenüber den
Materialien zeigen.
Entsorgen Sie die Swabs nach der Verwendung ordnungsgemäß, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie einen geeigneten Arbeitsplatz, der gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Verwendung der Power Swabs

Nehmen Sie einen Power Swab aus der Verpackung.
Führen Sie den Swab vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewegen Sie den Swab mit gleichmäßigem Druck hin und her, um Schmutz und Rückstände zu
entfernen.
Wiederholen Sie den Vorgang mit einem neuen Swab, falls nötig, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung

Entsorgen Sie die verwendeten Swabs in einem Abfallbehälter.
Reinigen Sie Ihren Arbeitsplatz und stellen Sie sicher, dass keine Rückstände zurückbleiben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Power Swabs in einem regulären Abfallbehälter.
Stellen Sie sicher, dass die Swabs nicht in die Hände von Kindern gelangen.
Beachten Sie lokale Vorschriften zur Abfallentsorgung, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die notwendigen Informationen zur
Verfügung zu stellen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit der Benutzer hat oberste Priorität. Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien können Sie die
Tipton Power Swabs sicher und effektiv nutzen. Bei Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, professionelle Hilfe in
Anspruch zu nehmen. Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Anleitung zu lesen!
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Tipton Power Swabs Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing Tipton Power Swabs for your cleaning needs. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of the product. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is cleaning .45 caliber firearms.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product before use to check for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use and disposal of firearm cleaning products.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the swabs if they show any signs of damage or if the packaging is compromised.
Avoid contact with eyes and skin. If contact occurs, rinse immediately with water and seek medical attention if
irritation persists.
Do not ingest the swabs or any cleaning materials.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning residue.
Ensure that firearms are unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning and maintenance of your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
Gather all necessary cleaning supplies, including the Tipton Power Swabs, cleaning solution, and any
other tools required.

Using the Power Swabs:

Take a single Power Swab from the package.
Insert the flexible bamboo handle into the barrel of the firearm.
Rotate the swab gently while moving it in and out of the barrel to effectively clean the lands and
grooves.
Dispose of the swab after use. Do not attempt to reuse it.

PostCleaning:

After cleaning, ensure that no residue is left inside the barrel.
Store the firearm according to local regulations and best practices.

Disposal Instructions
Dispose of used Power Swabs in accordance with local waste disposal regulations.
Do not flush the swabs down the toilet or dispose of them in a manner that could harm the environment.
If unsure about disposal methods, consult local waste management services for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the Tipton Power Swabs, please reach out to the
designated contact point provided by the manufacturer.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
Tipton Power Swabs. Thank you for your attention to safety and responsible product use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tipton
Power Swabs .45 cal, 125 count

Introducción
Gracias por elegir los Tipton Power Swabs. Este producto está diseñado para proporcionar una limpieza efectiva y
conveniente para tus armas de fuego. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de usarlo. Si notas algún daño, no lo uses.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, lejos de la luz directa.
No combines el producto con otros productos químicos o limpiadores.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa guantes de protección si tienes piel sensible o si eres alérgico a los productos químicos.
No uses el producto si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Mantén el área de trabajo bien ventilada mientras utilizas el producto.
Evita el contacto con los ojos y la boca. Si el producto entra en contacto con estos, enjuaga con agua
abundante y busca atención médica si es necesario.
No uses el producto en armas que no estén diseñadas para el calibre .45.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura para la limpieza.

Uso del Hisopo:

Toma un hisopo de algodón del paquete.
Inserta el hisopo en la cámara o el cañón del arma.
Realiza movimientos suaves para limpiar las estrías y surcos.
Desecha el hisopo después de su uso.

Limpieza:

Repite el proceso con nuevos hisopos hasta que el arma esté completamente limpia.
Asegúrate de que no queden residuos de algodón en el arma.

Instrucciones de Desecho
Desecha los hisopos usados en un contenedor de residuos adecuado.
No los tires por el inodoro.
Asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre el desecho de productos desechables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o si necesitas más información sobre el producto, contacta a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la fecha de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que es tu responsabilidad revisar regularmente las actualizaciones sobre el producto a través de la
plataforma de Safety Gate de la UE. Reporta productos inseguros o accidentes a las autoridades correspondientes.

Gracias por seguir estas pautas. Disfruta de una experiencia de limpieza segura y efectiva con Tipton Power Swabs.
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Guide de Sécurité pour les Power Swabs Tipton .45
cal, 125 count

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des Power Swabs Tipton. Ce produit est conçu pour un nettoyage efficace et
sans désordre de vos armes à feu. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et optimale.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Si vous remarquez des signes d'endommagement ou de défaillance, cessez l'utilisation immédiatement.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les Power Swabs Tipton pour le nettoyage des armes à feu de calibre .45.
Ne jamais utiliser le produit sur des surfaces non adaptées.
Évitez tout contact avec les yeux et la bouche lors de l'utilisation.
Ne pas inhaler les produits chimiques qui pourraient être présents sur les swabs.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour le nettoyage.

Utilisation :

Prenez un Power Swab et insérezle dans le canon de l'arme.
Faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer les rayures et les rainures.
Jetez le Power Swab après utilisation.

Nettoyage :

Vérifiez que toutes les résidus ont été éliminés.
Essuyez l'extérieur de l'arme avec un chiffon propre si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Jetez les Power Swabs usagés dans une poubelle appropriée.
Ne pas jeter dans les toilettes ou dans les égouts.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

Merci d'avoir choisi les Power Swabs Tipton. En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à garantir une
expérience de nettoyage sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tipton Power
Swabs .45 cal, 125 count

Introduzione

Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto . QuestaTipton Power Swabs .45 cal, 125 count
guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee
sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia di armi calibro .45.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se la confezione è stata aperta.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi per proteggere gli occhi da eventuali residui.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere alla pulizia.
Non tentare di riutilizzare i Power Swabs; sono progettati per essere usa e getta.
Non lasciare i Power Swabs incustoditi dopo l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Controllo dell'arma: Prima di iniziare, verifica che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Utilizzo del Power Swab:

Prendi un Power Swab dalla confezione.
Inserisci delicatamente il Power Swab nella canna dell'arma.
Muovi il Power Swab avanti e indietro per rimuovere sporco e residui.
Dopo l'uso, smaltisci il Power Swab in modo appropriato.

Pulizia finale: Assicurati che l'arma sia completamente asciutta e priva di residui prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento
I Power Swabs sono usa e getta. Dopo l'uso, smaltiscili in modo responsabile.
Non gettare i Power Swabs nel WC o in altri sistemi di drenaggio.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e la data di acquisto per facilitare l'assistenza.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei Tipton Power Swabs .45 cal,
. La tua sicurezza è la nostra priorità.125 count
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Power Swabs
.45 cal, 125 count

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Power Swabs. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym
dokumentem przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie wacików przeznaczonych do czyszczenia broni kal. .45.
Unikaj kontaktu wacików z ogniem oraz źródłami wysokiej temperatury.
Nie stosuj wacików, jeśli są uszkodzone lub zniekształcone.
Nie stosuj wacików do celów innych niż czyszczenie broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Otwórz opakowanie i wyjmij potrzebną ilość wacików.
Użyj elastycznego bambusowego uchwytu, aby wprowadzić wacik do lufy broni.
Wykonaj ruchy czyszczące, aby usunąć zanieczyszczenia z bruzd i rowków.
Po zakończeniu czyszczenia wyrzuć użyty wacik do odpadów.
Umyj ręce po użyciu produktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Użyte waciki należy wyrzucić do odpadów komunalnych.
Nie wrzucaj wacików do kanalizacji ani do środowiska naturalnego.
Upewnij się, że opakowanie jest odpowiednio zamknięte przed wyrzuceniem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktów na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Tipton Power Swabs .45 cal, 125 count:
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Power Swabs tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että noudatat EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR) ja
että saat tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos havaitset siinä puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain kuivissa olosuhteissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen puuvillalle tai muille materiaaleille, joista tuote on valmistettu.
Älä käytä tuotetta, jos se on likainen tai käytetty aiemmin.
Varmista, että tuote on täysin kuiva ennen sen säilyttämistä.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista tuote pakkauksestaan ennen käyttöä.
Pidä bambukahvasta kiinni, kun käytät puuvillapuhdistinta.
Liikuta puhdistinta kevyesti maastojen ja urien yli maksimaalisen puhdistuksen saavuttamiseksi.
Käytä tuotetta vain kerran ja hävitä se käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote kotitalousjätteen mukana.
Älä hävitä tuotetta vesistöihin tai ympäristöön, jotta vältetään saastuminen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja ostotiedot, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Seuraamalla näitä ohjeita voit käyttää Tipton Power Swabs tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Power Swabs .45
cal, 125 count

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Power Swabs. Dessa bomullspinnar är designade för effektiv rengöring av din utrustning.
För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används enligt instruktionerna för att minimera risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller defekter innan användning.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten på ett välventilerat område.
Undvik kontakt med ögon och ansikte under användning.
Använd endast produkten för avsett ändamål – rengöring av utrustning.
Kasta använda bomullspinnar på ett säkert sätt för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Ta fram Tipton Power Swabs och kontrollera att förpackningen är intakt.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.

Användning:

Ta en bomullspinne från förpackningen.
Använd den flexibla bambuhandtaget för att nå svåråtkomliga områden.
Rengör försiktigt den yta som ska rengöras. Undvik att trycka för hårt.

Efter användning:

Kasta den använda bomullspinnen i en avfallskorg.
Tvätta händerna efter användning för att avlägsna eventuella rester.

Avfallshantering
Kasta använda bomullspinnar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats.

Tack för att du använder Tipton Power Swabs. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker
och effektiv användning av produkten.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Power Swabs .45 cal, 125 count

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Power Swabs. Tento produkt je navržen pro efektivní a bezpečné čištění
zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální efektivnost při používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu, kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Nikdy nepoužívejte Power Swabs na znečištěné nebo poškozené zbraně.
Při manipulaci s Power Swabs používejte ochranné rukavice, pokud je to možné.
Vyhněte se kontaktu s očima a sliznicemi. V případě kontaktu důkladně vypláchněte vodou.
Nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů vysoké teploty.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Připravte si pracovní plochu, která je čistá a dobře osvětlená.

Použití Power Swabs:

Vyjměte Power Swab z balení.
Vložte Power Swab do hlavně zbraně a jemně otáčejte, abyste zajistili důkladné čištění.
Po použití Power Swab vyhoďte do odpadu, který je vhodný pro jednorázové produkty.

Údržba:

Po každém použití zkontrolujte, zda je Power Swab nepoškozen a připraven k dalšímu použití.
Pokud je Power Swab poškozen nebo znečištěn, zlikvidujte jej a použijte nový.

Pokyny pro likvidaci
Power Swabs jsou jednorázové a měly by být likvidovány v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nikdy nevyhazujte Power Swabs do vody nebo přírodního prostředí.
Zajistěte, aby byly Power Swabs uchovávány mimo dosah dětí a domácích zvířat před jejich likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Tyto pokyny byly vypracovány v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a mají za cíl
zajistit bezpečné a efektivní používání produktu Tipton Power Swabs. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám
bezpečné a úspěšné čištění zbraní.


